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			Het is min twaalf buiten als Anna Larsson aan komt rijden over de smalle Tångbölevägen. De zevenjarige Hugo zit in zijn skipak op de achterbank. Het is zaterdag en ze zijn op weg naar Duved voor de skiles die om acht uur begint.

			De zon komt langzaam op, maar het schemert nog steeds.

			Als ze in de verte een beweging ziet, mindert Anna vaart. Pasgeleden stond er een rendier bij de bocht, je moet goed oppassen. Dan beseft ze dat het maar een haas is die aan komt hupsen. Hij blijft staan, draait zich om en verdwijnt tussen de bomen.

			‘Maaam…’ piept Hugo, ‘ik moet plassen.’

			‘Kun je het niet even ophouden?’ vraagt Anna over haar schouder. ‘We zijn er bijna.’

			‘Nee, ik moet nú plassen.’

			Ze slaakt een zucht, het is nog maar een kwartier naar Duved en het is ijskoud buiten, maar als hij nodig moet, heeft Hugo de neiging in zijn broek te plassen.

			Als de weg wat breder wordt, stopt ze in de berm.

			‘Wel opschieten,’ zegt ze tegen haar zoon, die al bezig is zijn autogordel los te maken.

			Hugo klimt uit de auto en rent naar een struik een paar meter verderop. Een moment later is hij terug en rukt de deur open.

			‘Er ligt een meneer op de grond,’ zegt hij opgewonden.

			‘Hoe bedoel je?’

			‘Daar ligt hij,’ houdt Hugo vol. ‘Hij heeft zich pijn gedaan.’

			Er is vast niets aan de hand, zegt Anna tegen zichzelf. Ze heeft geen tijd om te gaan kijken, ze moeten verder. Over een halfuur moet Hugo aangekleed en wel bij de skilift in Duved staan en hij is niet bepaald de snelste. Ze houdt er niet van hem op te jagen.

			Daarentegen heeft Hugo niet de gewoonte te liegen. Stel dat er echt iemand ligt?

			In de achteruitkijkspiegel ziet Anna dat haar zoon niet zijn normale zelf is. Zijn ogen zijn groot en hij lijkt van slag. Ze krijgt steeds sterker het gevoel dat ze moet uitstappen om te kijken, voor de zekerheid.

			‘Oké,’ zegt ze. ‘Blijf jij hier wachten, dan ben ik zo terug.’

			Zodra ze de deur opendoet, bijt de kou in haar gezicht. Haar neusgaten voelen ijskoud en haar adem zweeft in witte wolken rond haar mond. De berkenbomen lijken wel uit rijp gebeiteld.

			Ze snelt in de richting die Hugo op was gegaan, een paar meter van de auto. Ze glibbert weg in de sneeuw, maar weet zich nog net vast te grijpen aan een boomtak. Dan beseft ze wat ze ziet.

			Verscholen tussen de struiken ligt een man op de grond. Zijn blote handen zijn vastgebonden op zijn rug en zijn gezicht zit onder het bloed.

			Anna staart naar het lijk.

			De sneeuw bedekt de dode persoon als een poederwitte deken, maar de diepe wond in het achterhoofd is niet te missen.

			Ieder geluid wordt opgeslokt door het witte landschap.

			Misselijkheid welt in haar op en ze moet hevig slikken om alles binnen te houden. Dan struikelt ze naar de auto om om hulp te bellen.
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			Een schel geluid wekt rechercheur Hanna Ahlander op zaterdagochtend uit haar slaap.

			Slaapdronken tast ze naar haar telefoon. Het laken is bezweet van een nachtmerrie over de aanranding in Barcelona. Ze wordt er nog steeds door achtervolgd, ook al is het dertien jaar geleden en heeft ze zich inmiddels gespecialiseerd in geweld tegen kwetsbare vrouwen.

			Wie belt er zo vroeg?

			Het is pas acht uur en het is weekend. Ze had zich erop verheugd te kunnen uitslapen na haar avondje uit gisteren. Morgen komt haar zus Lydia met haar man en kinderen om de voorjaarsvakantie in Åre door te brengen, dan is het voorbij met de rust, daar zorgen haar kinderen meestal wel voor.

			Als er maar niets aan de hand is.

			Ze neemt snel op en hijgt van bezorgdheid om haar zus.

			‘Ben je wakker?’ vraagt de stem van Daniel Lindskog.

			Daniel is haar directe collega. Ze kennen elkaar goed, ook al gaan ze buiten het werk niet met elkaar om. Officieel zijn ze allebei in dienst van de Landelijke Recherche in Östersund, maar Daniel is een paar jaar ouder dan zij en meer ervaren. Hij was degene die haar aan haar baan in Åre/Östersund had geholpen.

			‘Hmm,’ mompelt Hanna slaperig.

			Met veel moeite opent ze haar ogen en rolt op haar rug in het tweepersoonsbed. Zoals gewoonlijk heeft ze de rolgordijnen opengelaten om van het schitterende uitzicht over het Åremeer te kunnen genieten.

			Vandaag had dat weinig zin. Hoewel de zon al opkwam, was de berg Renfjället recht tegenover haar in een sombere grijze mist gehuld. Dikke sneeuwvlokken dwarrelen uit de lucht en de spar voor het raam had een witte jas gekregen.

			Ze knippert met haar ogen. Ze kan niet goed focussen en heeft moeite haar gedachten te ordenen.

			‘Er is een lijk gevonden,’ zegt Daniel gespannen. ‘Het gaat waarschijnlijk om een moord.’

			‘Hè?’

			Bij zijn laatste woorden is Hanna op slag wakker. Ze gaat rechtop zitten en veegt haar warrige bruine haar uit haar gezicht. Een moord? Hun laatste grote onderzoek hadden ze nog maar twee maanden geleden afgerond.

			‘Er kwam zojuist een melding binnen,’ gaat Daniel verder. ‘Er is een lichaam gevonden in de buurt van Tångböle, aan de kant van de weg naar Noorwegen.’

			Hanna moest even nadenken. Ze woonde nog niet zo lang in Åre en kende de plaatsnamen nog niet zo goed.

			‘Wat is er gebeurd?’

			Haar stem klinkt hees en krakerig. Ze was de vorige avond uit eten geweest bij Vinbaren met haar nieuwe vriendin Karro uit Åre. Hoewel het niet erg laat was geworden, zou ze willen dat ze dat laatste drankje niet genomen had en ze vraagt zich af of ze wel achter het stuur kan stappen.

			Dat wil ze Daniel echter niet vertellen.

			‘Naar ik heb begrepen is het lichaam behoorlijk toegetakeld,’ zegt hij. ‘Het is een regelrechte executie, het ziet er niet best uit.’

			Ondanks het feit dat ze pas een paar maanden met elkaar samenwerken, hoort ze hoe gestrest hij is.

			Op de achtergrond wordt een deur dichtgeslagen en er klinkt gesuis van wind in Daniels microfoon.

			‘Kun je over een kwartier klaarstaan? Dan pik ik je op.’

			Het zou geen relaxed weekendje worden, dat was duidelijk. In elk geval was ze opgelucht dat ze niet hoefde te rijden.

			‘Natuurlijk,’ zegt ze en ze steekt haar hand uit naar haar spijkerbroek en trui die op de grond naast het bed liggen. ‘Tot zo.’

			Ze wast snel haar gezicht, bindt haar haar in een staart en kleedt zich aan. Dan loopt ze de trap op naar de keuken die op de begane grond ligt. Het luxe huis in de bergen waar Hanna woont sinds haar vertrek uit Stockholm in december, is van haar zus en zwager.

			Haar gedachten schieten in het rond. Alweer een ernstig misdrijf in Åre! Er trekt een rilling langs haar ruggengraat.

			Ze zet het koffieapparaat aan en drukt op de knop voor extra sterke koffie.

			Door het keukenraam ziet ze Daniels auto de brede parkeerplaats oprijden. Hij toetert een paar keer en na een laatste blik op de rommel op het aanrecht – ze moet echt opruimen voordat Lydia komt – grist ze haar jas mee en trekt de deur open.

			De ijzige kou doet haar naar adem happen. Ze had een extra trui mee moeten nemen, maar ze heeft geen zin om terug te rennen terwijl Daniel zit te wachten, dus loopt ze verder.

			Met een verbeten uitdrukking op zijn gezicht reikt hij over de passagiersstoel om de deur voor haar open te doen.

			Ondanks de ernst van de situatie is ze blij hem te zien.

			Ze is altijd blij hem te zien.
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			De zwaailichten van de hulpdiensten werpen een afwisselend blauwe en witte gloed over het winterlandschap als Daniel en Hanna de vindplaats van het lijk naderen. Daniel laat zijn blik over de politiewagens glijden die langs de weg geparkeerd staan. Het gebied is al afgezet met gestreept lint.

			De boodschap van de meldkamer in Umeå had ernstig en zorgelijk geklonken. De mevrouw die alarm had geslagen, had gesproken van een dood, toegetakeld lichaam. De omschrijving had verontrustend geleken.

			Wat gebeurt er allemaal? Daniel moet aan de zaak van december denken, die was hem niet in de koude kleren gaan zitten. Hij kon zich het beeld van het lijkbleke lichaam in de sneeuw bij de VM6-skilift op ieder moment voor de geest halen.

			Hij haalt diep adem en stapt uit de auto, de kou slaat hem direct tegemoet. Op dit soort momenten is hij blij met zijn lichtbruine baardje dat zijn kin een beetje beschermt.

			Samen met Hanna loopt hij naar de plek waar het met sneeuw bedekte lichaam ligt, onder een struik. Om de plaats delict niet te bevuilen, doen ze hun best afstand te houden. De forensische recherche is nog niet gearriveerd en de medewerker die het dichtst in de buurt woont – Carina Grankvist – zit in Mattmar. Van een patholoog-anatoom ter plaatse kunnen ze hier in het noorden alleen maar dromen, in deze noordelijke politieregio zijn de middelen sterk gecentraliseerd. Het lijkschouwingslaboratorium zit in Umeå, daar zullen ze het lijk straks heen sturen, als de forensisch rechercheurs hun werk gedaan hebben.

			Het is inmiddels licht genoeg om goed te kunnen zien. Daniel begrijpt direct waarom de meldkamer had gesproken van een ‘ernstig misdrijf’. De man op de grond heeft een gapende wond in zijn achterhoofd en zijn handen zijn met tiewraps achter zijn rug gebonden. Zijn vingers lijken aan elkaar vastgevroren. De platina trouwring is nauwelijks te onderscheiden van de bevroren, blauwwitte huid.

			‘Het lijkt erop dat zijn hoofd is ingeslagen,’ zegt Hanna.

			Ze wijst naar de grote wond op de schedel. In het donkerbruine haar zit uitgesmeerd en opgedroogd bloed. Ondanks de sneeuw lijken er stukjes bot te zien in de brij.

			‘Iemand is behoorlijk woest geweest,’ vervolgt ze met zachte stem.

			De wind is opgestoken en brengt de toppen van de hoge sparren in beweging. Sneeuw valt met een ritselend geluid van een dikke boomtak terwijl een gierende wind over de weg blaast.

			Het lichaam ligt op de zij, met één wang naar het bos gekeerd. Daniel ziet de duidelijke sporen van mishandeling. De neus is ook beschadigd, vermoedelijk gebroken. Bloed is uit de neusgaten over de lippen en kin omlaag gelopen.

			Hij ziet wat vage baardstoppels, wat zou kunnen betekenen dat de man ergens in de avond of nacht was overvallen en dat er al wat uren verstreken waren sinds hij zich voor het laatst had geschoren.

			‘Ik schat dat hij zo rond de vijfendertig is,’ zegt Hanna. ‘Iets langer dan gemiddeld, minstens een meter tachtig. Gewicht rond de vijfentachtig kilo.’

			Het slachtoffer ziet eruit als een doorsnee Zweedse man, met een winters bleke huid en kortgeknipt lichtbruin haar. Precies zoals hijzelf, beseft Daniel. Ze moesten ongeveer even oud zijn.

			Zo snel kan het gaan.

			Hij bestudeert de kleding van de overledene van een afstandje. De man droeg een spijkerbroek en trui, maar geen jas, schoenen of handschoenen. Naar zijn kleding te oordelen was hij binnen geweest op het moment dat hij werd aangevallen. Als hij buiten in elkaar was geslagen, had hij wel een jas en schoenen aangehad.

			Op de een of andere manier moest hij hier terechtgekomen zijn. Ze bevinden zich een flink eind bij het dichtstbijzijnde dorp vandaan. Als de afrekening hier had plaatsgevonden, hadden er meer bloed en meer schoenafdrukken moeten zijn, of andere tekenen van strijd.

			In plaats daarvan had de sneeuw die gedurende de nacht gevallen was het boslandschap toegedekt met een zachte deken en ging de wereld schuil onder wit.

			Het enige wat je nog zag, waren de verse sporen van kleine hazenpootjes.

			Hanna kijkt op. Haar gezicht is bleek.

			‘Zo te zien staat ons een moordonderzoek te wachten,’ zegt ze zacht.

			Daniel kijkt zijn collega aan, hij weet wat ze denkt. Ze hebben hun vorige onderzoek amper afgerond of ze moeten hun krachten alweer verzamelen.

			Hanna wijst naar iets wat half verscholen in de sneeuw onder een uitstekende tak ligt.

			‘Wat is dat?’

			Ze zet voorzichtig een paar stappen naar voren en laat zich op haar knieën vallen, trekt het voorwerp naar zich toe. Het is een versleten, zwartleren portemonnee.

			‘Geen roofmoord, dus,’ laat Daniel zich ontsnappen. Anders was de portemonnee wel weg geweest.

			Hanna bekijkt de inhoud en houdt een roze rijbewijs omhoog.

			‘Hij heet Johan Lars Andersson,’ zegt ze. ‘Geboren in 1985. Weet je of hij hier uit de buurt komt?’

			Daniel denkt na. De naam klinkt bekend, maar zowel de voor- als achternaam is heel gewoon in Zweden. Het gezicht van het slachtoffer is zo toegetakeld dat hij moeilijk te herkennen is.

			‘Geen idee,’ moet hij bekennen.

			Hanna staat op en klopt de sneeuw van haar benen. Enkele vlokken dwarrelen door de lucht en komen neer op de grond.

			‘Ik vraag me af wat hij gedaan heeft, dat zijn aanvaller zo tekeer is gegaan,’ zegt Daniel, vooral tegen zichzelf. ‘Het is zo gewelddadig.’
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			2012 
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			Er komt tocht van het raam waarbij Rebecka Ekvall zich in de brede vensterbank genesteld heeft.

			Ze maakt zich er niet druk om. Het is haar favoriete plekje in de slaapkamer, al sinds ze dat kleine meisje met blonde vlechten was. Ze heeft het altijd fijn gevonden hier te zitten tijdens het blauwe uur, als de schemering het subtielst is.

			Er komt een auto aanrijden over de provinciale weg. Twee koplampen draaien het erf op en verlichten de bloemperken met de laatste asters. Het was een koude zomer geweest en de winter begint bijna. Zo ver noordelijk valt de eerste sneeuw meestal al in oktober.

			Rebecka leunt naar voren om het beter te kunnen zien.

			Twee mannen stappen uit de auto, de ene is dominee Jan-Peter Jonsäter, naar wie ze al haar hele leven luistert. Als ze de ander ziet, schrikt ze op. Het is Ole Nordhammar, de hulppredikant die zich bezighoudt met de jeugdactiviteiten. Op dinsdag begeleidt hij bijbelavonden voor tieners. Normaal gesproken is Rebecka daar altijd bij, ze slaat nooit een keer over.

			Wat doet hij hier?

			Er trekt een lichte tinteling door haar lijf. Ole is iemand die bewonderd wordt door zowel jongens als meisjes. Jongens zijn door hem geïmponeerd en meisjes smachten naar hem. Hij is knap en charismatisch en praat op een manier die je het gevoel geeft speciaal te zijn, uitverkoren zelfs. Rebecka bewondert hem stiekem, maar heeft nooit meer dan een paar woorden in zijn bijzijn gesproken. Ze is veel te verlegen. Als hij naar haar kijkt, begint ze te blozen en kan ze niets meer uitbrengen.

			Met lange passen loopt Ole naar de voordeur. Hij draagt een mooi donkerblauw tweedjasje dat perfect over zijn brede schouders valt. Rebecka’s vader Stefan verschijnt op de buitentrap en schudt de twee mannen vriendelijk de hand.

			Ze knijpt haar ogen half samen om het beter te kunnen zien. Haar nieuwsgierigheid is gewekt. Ze krijgen zelden bezoek op hun boerderij in Storvallen vlak bij de Noorse grens, het is hier behoorlijk geïsoleerd. De dichtstbijzijnde buren wonen een flink eind verderop. Sinds haar eindexamen afgelopen juni helpt ze mee met de schapen en het melken en gaat ze bijna nergens meer heen. Alleen bij de kerkdiensten en de bijbelstudie in Snasadalen, waar het wijkgebouw staat, komt ze nog mensen tegen.

			Maar dat geeft niet. Haar ouders zijn altijd al streng geweest met betrekking tot de personen met wie ze mag omgaan, ze hadden het altijd belangrijk gevonden dat ze met kinderen binnen de gemeente omging. Toen ze voor het jeugd- en vrijetijdsprofiel koos op de middelbare school in Järpen, was ze al gewend om contact met ‘anderen’ uit de weg te gaan.

			‘De verloren zielen’, zoals haar vader hen meestal noemde. De goddelozen.

			Rebecka heeft vooral medelijden met hen. Ze zijn verdwaald op aarde en hebben niet gesnapt dat Gods liefde hun redding is.

			Zelf is ze innig dankbaar voor het feit dat ze zo’n geluk heeft gehad binnen de gemeente op te groeien. Haar ouders waren voor haar geboorte al lid van Het Licht des Levens. Net als hun ouders.

			Ze hebben allemaal in het Dal van de Heer mogen wandelen.

			Van de benedenverdieping klinken mompelende stemmen. Rebecka loopt naar de deur en luistert voorzichtig. Haar vader zegt iets, maar ze kan niet verstaan wat. Dan lijken ze de grote kamer binnen te gaan, want de stemmen worden zwakker.

			Rebecka gaat op bed liggen en vraagt zich af of ze de Heilige Schrift moet gaan lezen voor aanstaande dinsdag, als er weer een bijbelavond is met Ole. Maar een paar minuten later roept haar vader haar van onder aan de trap.

			‘Rebecka, kun je even beneden komen?’

			Ze aarzelt. Normaliter willen haar ouders haar er niet bij hebben als dominee Jonsäter er is. Het zijn de mannen die de leiding hebben binnen de gemeente, vrouwen zorgen voor het huis en het gezin. Zo is de natuurlijke verdeling, zo staat het in de Bijbel.

			‘Rebecka?’ hoort ze haar vader opnieuw zeggen.

			Ze kijkt om zich heen in haar kamer met het gele streepjesbehang. Ze heeft geen spiegel, want dat zou ijdelheid kunnen aanmoedigen. Ze strijkt haar vlecht recht en stopt haar blouse in haar rok.

			Als ze beneden komt, zitten de drie mannen in de woonkamer aan de koffie met koekjes. Haar moeder Ann-Sofie is in de keuken bezig. Ze glimlacht voorzichtig naar Rebecka als ze langsloopt.

			‘Goedemiddag,’ zegt Rebecka als ze de kamer binnenstapt.

			Ze weet niet goed of ze een buiginkje moet maken of een hand moet geven.

			Haar vader knikt haar bemoedigend toe. ‘Kom eens gedag zeggen. Ga zitten.’

			Hij wijst naar de bank en laat Rebecka plaatsnemen naast Ole.

			De zenuwen gieren door haar lijf, ze zit maar een paar decimeter bij hem vandaan, zo dicht is ze nooit eerder bij hem in de buurt geweest.

			Ze ruikt de geur van zijn aftershave, een mannelijke geur van avontuur en wereldwijsheid. Zijn donkere haar valt in een verende lok over zijn brede, stevige nek.

			Het is moeilijk te geloven dat hij bijna vijfendertig is. Hij is ontzettend knap, ook al is hij veel ouder.

			Ole werpt haar een glimlach toe.

			Rebecka begint te blozen en moet haar blik afwenden, ze kan er niets aan doen.

			Haar moeder zet een voet over de drempel met de koffiekan in haar hand. ‘Willen jullie nog een kopje?’ vraagt ze voorzichtig.

			Haar vader fronst. ‘Niet nu. Zie je niet dat we bezig zijn?’

			Haar moeder knippert met haar ogen en verontschuldigt zich meteen. ‘Pardon, dan zal ik niet in de weg lopen.’ Ze verdwijnt weer naar de keuken.

			Rebecka vraagt zich af waarom haar moeder niet begrijpt wanneer de mannen met rust gelaten willen worden. Zelf zou ze hen nooit zo lastigvallen, zij weet wel beter. Ze zit zwijgend op de bank. Ze heeft haar vaders ijskoude gezicht gezien de keren dat ze gasten hadden en haar moeder zich niet gedroeg. En ze heeft haar moeder horen huilen als hij haar terechtwees nadat de gasten vertrokken waren.

			De drie mannen praten verder over koetjes en kalfjes. Rebecka heeft haar handen in haar schoot gevouwen; er staat geen kopje koffie voor haar op tafel. Af en toe krijgt ze een warme glimlach van Ole en iedere keer voelt ze haar wangen opgloeien. Eén keer knipoogt hij naar haar, maar hij zit vooral te praten met haar vader en dominee Jonsäter.

			Het geeft niet, Rebecka heeft er vrede mee om zo vlak naast hem te zitten. Wacht maar tot ze haar beste vriendin Lisen vertelt dat Ole bij hen thuis langs is gekomen!

			Eindelijk staat de dominee op.

			‘Het was leuk dat de jongelui kennis konden maken,’ zegt hij tevreden.

			Rebecka is in de war. Ze heeft Ole niet gesproken, maar haar knieën worden week als hij naar haar glimlacht.

			‘Je bent me opgevallen bij onze bijbelavonden,’ zegt hij. ‘Ik heb gezien hoe ijverig je meedoet met de studie van de Heilige Schrift.’

			Ze begint nog heviger te blozen. De vragen branden op haar tong als ze afscheid nemen in de gang, maar ze durft haar mond niet open te doen. In plaats daarvan gaat ze terug naar haar kamer.

			Waar ging deze ontmoeting eigenlijk over?

			Een stemmetje in haar fluistert dat wat ze amper durft te denken. Dat God een plan voor haar heeft. Dat Ole misschien interesse in haar heeft als domineesvrouw.

			In november wordt ze negentien, het is tijd om een echtgenoot te zoeken. Haar moeder was getrouwd op haar achttiende, net als de meeste meisjes binnen de gemeente. Als Rebecka niet naar de middelbare school was gegaan, was ze waarschijnlijk al verloofd geweest.

			Ze weet niet wat ze moet geloven. De gedachte alleen al voelt stoutmoedig. Dat Ole interesse in haar zou kunnen hebben, in de kleine verlegen Rebecka, zo jong en onbeduidend.

			Maar hij had haar wel een warme blik toegeworpen daarnet op de bank.

			Ze laat zich op haar knieën vallen en sluit haar ogen, vouwt biddend haar handen terwijl ze Oles blauwgrijze ogen voor zich ziet, zijn goedgevormde gezichtstrekken en vastberaden kin.

			Er trekt een tinteling door haar lijf.

			God zal haar de weg wijzen, daar is ze van overtuigd.
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			Als Daniel wegrijdt van de plaats delict, denkt hij aan de omgebrachte man. Hanna zit zwijgend op de passagiersstoel naast hem.

			Ze zijn op weg naar Staa, een plaatsje dat zo klein is dat het amper op de kaart staat. Het is vooral bekend van het gemeentelijke afvalpunt dat er gevestigd is. Het is de plek waar het slachtoffer, Johan Andersson, samen met zijn vrouw Marion Weiss Andersson had gewoond. Vermoedelijk heeft ze nog geen idee wat haar echtgenoot is overkomen.

			Hij leeft niet meer. Hij is op brute wijze vermoord met een wreedheid die Daniel doet denken aan zijn jaren als politieagent in de kwetsbare buitenwijken van Göteborg. In de grote stad lag zwaar geweld altijd op de loer, maar hier in Åre is de criminaliteit minder rauw en meedogenloos. Dat was de reden dat hij hier zo’n drie jaar geleden had gesolliciteerd.

			De aanblik van Johan zal hij echter niet gauw vergeten. Het vermorzelde gezicht, de diepe wond in het achterhoofd. De handen die op zijn rug waren gebonden en de manier waarop hij als een stuk vlees was achtergelaten op de grond.

			Het oogt naar een afrekening van bijbelse proporties.

			Wat had die arme man gedaan om aan zo’n wreedheid ten prooi te vallen?

			‘Hoe voel je je?’ vraagt Hanna. Ze kijkt op van haar mobieltje waarop ze het register bekeek om een beeld te krijgen van het moordslachtoffer.

			Daniel huivert en trekt de rits van zijn jas dicht.

			‘Dit was niet precies hoe ik me mijn weekend had voorgesteld,’ zegt hij.

			‘Ik weet het.’ Hanna glimlacht flauwtjes. ‘Het is bijna niet te geloven, dat we alweer een moordonderzoek krijgen, zo kort na…’

			Ze hoeft haar zin niet af te maken.

			‘Johan was loodgieter van beroep,’ zegt ze in plaats daarvan, met een blik op het scherm. ‘Hij had een eigen bedrijf samen met een zakenpartner genaamd Linus Sundin. Het bedrijf heet Andersson Sundin Rör AB en zijn vrouw doet de boekhouding.’

			Daniel waardeert het dat ze hem meteen natrekt.

			Ze scrolt verder. ‘Kijk eens aan,’ zegt ze dan zacht.

			‘Wat?’ vraagt Daniel.

			‘Er zit behoorlijk wat leeftijdsverschil tussen hem en zijn vrouw, zij is vierenveertig en hij was vierendertig.’

			Tien jaar. Net als bij Daniel en zijn vriendin Ida. Hij is zesendertig en zij zesentwintig. Ze hadden elkaar leren kennen tijdens een avondje uit in een nachtclub, Bygget, anderhalf jaar geleden en waren als twee magneten tot elkaar aangetrokken. Hij was meteen tot over zijn oren verliefd op haar geworden.

			Maar de samenleving staat milder tegenover relaties waarbij de man ouder is dan andersom heeft hij gemerkt.

			‘Het lijkt erop dat Marion en Johan getrouwd zijn toen zij vierendertig was en hij vierentwintig,’ vervolgt Hanna. ‘Dat is vrij jong voor een Zweedse jongen, vooral als je bedenkt dat ze waarschijnlijk al een tijdje een relatie hadden voor hun huwelijk.’

			‘Inderdaad,’ stemt Daniel met haar in. ‘Had hij kinderen?’

			‘Nee,’ antwoordt Hanna. ‘Geen kinderen, ondanks hun lange huwelijk.’ Ze glimlacht even. ‘Niet zoals bij jou en Ida.’

			Ze kennen elkaar inmiddels al goed. Daniel heeft haar verteld dat Ida vroeg in hun relatie zwanger was geraakt. Toen Alice geboren werd, waren ze pas iets meer dan een jaar samen.

			Hij denkt aan zijn dochter die nu vijf maanden is. Ze was in september geboren en is ontzettend gewenst. Daniel had er al jaren van gedroomd kinderen te krijgen. Op dit moment zit ze waarschijnlijk brabbelend in de kinderstoel terwijl Ida aan het ontbijten is. Hij heeft nog steeds dezelfde diepe gevoelens voor zijn vriendin, ook al was het een stuk zwaarder om een kind te krijgen dan hij ooit had verwacht.

			Ze naderen een bord met de tekst STAA en Daniel slaat links af naar een smalle landweg die doet denken aan de plek waar Johan Andersson een aantal uur eerder gevonden was. Je kunt amper zien dat de sneeuwploeg langs is geweest. Daniel is blij met zijn fourwheeldrive, een absolute vereiste in Noord-Zweden.

			De familie Andersson woont op Dalövägen.

			Hanna strijkt een paar donkerbruine haarlokken opzij met haar rechterhand. Zij is ook aangeslagen door de situatie. Ze heeft een gespannen trekje om haar mond en haar schouders zijn opgetrokken.

			‘Ik heb zo’n hekel aan dit soort gesprekken,’ zegt ze. ‘Ik zou willen dat het al voorbij was.’

			Daniel knikt. Een overlijdensbericht overbrengen is een van de ergste onderdelen van het politievak.

			‘Ik weet het,’ zegt hij. ‘Maar het moet gebeuren.’

			Hanna bijt op haar nagelriem en kijkt uit het raam. ‘Maar toch blijft het moeilijk.’

			Hoewel ze pas in december begonnen was, is ze de enige collega met wie Daniel zo’n nauw contact heeft. Ze wonen allebei in Åre, maar reizen vaak samen naar Östersund. Het is een gewoonte geworden om twee of drie dagen per week met elkaar mee te rijden, waardoor ze elkaar beter hebben leren kennen. Meestal kletsen ze een eind weg, maar soms worden hun gesprekken wat intiemer. Daniel heeft al aardig wat meegekregen over Christian, Hanna’s ex-vriend met wie ze vroeger samenwoonde, en over de ruzie over hun gezamenlijke appartement waar ze geen cent voor krijgt.

			Daniel zelf is minder openhartig en zegt weinig over het feit dat het soms schuurt tussen hem en Ida, vooral op de momenten dat zijn werk de overhand krijgt. Maar hij praat veel over haar en Alice.

			Waarschijnlijk heeft Hanna wel een vermoeden dat het niet altijd makkelijk gaat bij hem thuis. Getrouwd zijn met een politieagent is zelden eenvoudig.

			Hanna leest verder op haar scherm.

			‘Nu snap ik hoe het zit,’ zegt ze plotseling. ‘Zijn vrouw komt uit Duitsland. Ze is geboren in Großer Arber, dat is toch een skigebied in Beieren?’

			Daniel heeft geen flauw idee. Hij is niet bepaald bekend met de geografie van Duitsland.

			‘Dat verklaart haar voor- en achternaam. Ik vond het al een beetje Duits klinken.’

			‘En Johan?’ vraagt Daniel.

			‘Hij is geboren en opgegroeid in Duved. Hij zat op de middelbare school in Järpen, waar ze een speciaal topsportprogramma hebben voor skiërs. Hij was blijkbaar heel getalenteerd in zijn late tienerjaren en heeft een aantal jaren aan wedstrijdsport gedaan. Misschien hebben ze elkaar daardoor ontmoet? In de Alpen?’

			Daniel beseft ineens dat hij precies weet wie het slachtoffer is. Het is dé Johan Andersson, de skiër uit Duved die in de jaren tweeduizend had deelgenomen aan de nationale competitie. Zowel zijn voor- als achternaam is zo normaal dat hij er in eerste instantie niet bij stil had gestaan.

			Maar nu begrijpt hij het. Op de een of andere manier maakt dat de zaak nog erger. Er zal veel over de moord geschreven worden.

			‘Waarom zou je een doodgewone man doodslaan? Een loodgieter?’ zegt Hanna somber. ‘Wat zou het motief kunnen zijn?’

			‘Dat valt niet te zeggen.’

			‘Zou het om geld kunnen gaan?’ gaat ze verder. ‘Een vorm van wraak? Waarschijnlijk is de dader iemand uit zijn omgeving, dat is meestal het geval.’ Ze zucht zacht. ‘Vrouwen worden vermoord door mannen en mannen door andere mannen.’

			Daniel weet dat dit statistisch gezien klopt. Bovendien weet Hanna waar ze over praat, na zeven jaar in het centrum van Stockholm te hebben gewerkt waar ze onderdeel was van de afdeling Huiselijk Geweld. Ze heeft veel kennis over dergelijke vraagstukken.

			Het is Hanna’s passie om kwetsbare vrouwen te helpen. Haar competenties waren van grote hulp bij het oplossen van het misdrijf in december.

			Een moment later komt de villa van Johan Andersson in zicht. Het is een donkerbruin huis met een garage in dezelfde kleur. Het erf is sneeuwvrij gemaakt en er staat een Volkswagen Passat op de oprit.

			Daniel voelt ook bij zichzelf de weerzin toenemen.

			Dit is het vervelendste soort gesprek.

			Een overlijdensbericht overbrengen.
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			Ongeveer op hetzelfde moment dat Daniel aanklopt, gaat de voordeur open. Een vrouw in een spijkerbroek en een zwarte coltrui staat in de deuropening. In haar hazelnootkleurige haar zitten wat grijze strepen bij de slapen en ze heeft donkere wallen onder haar ogen.

			Dit moet Marion zijn, Johans echtgenote.

			De arme vrouw.

			Daniel probeert voorzichtig uit te leggen wie ze zijn zonder haar bang te maken, maar Marion slaat haar handen voor haar mond zodra ze hoort dat ze van de politie zijn.

			‘Is er iets gebeurd?’ hijgt ze met een overduidelijk Duits accent.

			‘Mogen we binnenkomen?’ vraagt Hanna vriendelijk. ‘Misschien kunnen we eerst even gaan zitten?’

			Daniel werpt haar een dankbare blik toe. Ze is goed in dit soort dingen.

			Met een bleek gezicht zegt Marion: ‘We kunnen wel naar de keuken gaan,’ en ze gaat hun voor.

			Ze volgen haar naar een witgeschilderde keuken waarvan de keukenkastjes en aanrechtbladen al een tijdje mee lijken te gaan. Voorbij de keuken is een stukje van de woonkamer te zien, die een halve verdieping lager in een aanbouw ligt.

			‘We hebben slecht nieuws,’ zegt Daniel zodra ze aan de ovale tafel zitten.

			Hij ademt in en ziet hoe Marions ogen zich vullen met tranen. Ze begrijpt natuurlijk dat er iets ernstigs gebeurd is. Daniel heeft medelijden met haar, maar ze moet weten wat er gebeurd is.

			‘Je man is helaas overleden,’ gaat hij verder. ‘Het spijt me ontzettend.’

			Marion kijkt hem zwijgend aan. Dan komt er een jammerend geluid uit haar keel. Ze perst haar hand hard tegen haar mond, maar het gekwelde geluid dringt er desondanks doorheen.

			Daniel werpt een blik op Hanna die het dichtst bij het aanrecht zit.

			‘Wil je een glaasje water?’ vraagt ze, waarop ze een glas van het afdruiprek pakt.

			Ze vult het met water en zet het op tafel. Marion kijkt een paar seconden naar het glas en brengt het dan met trillende vingers naar haar mond.

			‘Johan kan niet dood zijn,’ zegt ze met gebroken stem, alsof het nog niet helemaal tot haar is doorgedrongen wat Daniel net heeft gezegd. ‘We gaan vandaag skiën in Trillevallen.’

			Ze is in shock. Dat is niet gek. Daniel probeert de juiste woorden te vinden, ook al zijn die er niet in een situatie als deze.

			Niets wat hij zegt kan haar pijn verlichten.

			‘Het lichaam van je man is vanochtend door een passerende weggebruiker langs Tångbölevägen gevonden,’ zegt hij. Het is moeilijk om de waarheid te verzachten. ‘Hij was zwaar mishandeld. Zijn neus was gebroken en hij had een ernstige hoofdwond aan zijn achterhoofd.’

			Marions gezicht vertrekt. Tranen stromen over haar wangen.

			‘Bedoel je dat hij is doodgeslagen?’ stamelt ze.

			‘Het spijt me echt,’ zegt Hanna. ‘Maar daar ziet het wel naar uit.’

			‘Ik begrijp dat dit moeilijk is,’ voegt Daniel eraan toe. ‘We hebben een aantal vragen, als je dat aankunt?’

			Marion slikt en buigt haar hoofd.

			Daniel vat het op als een ‘ja’.

			‘Wanneer heb je je man voor het laatst gezien?’ vraagt hij.

			‘Gisteravond, rond zeven uur. Sindsdien is hij niet meer teruggekomen en zijn auto is weg. Ik heb de hele nacht geprobeerd zijn mobiele nummer te bellen, ik was zo ongerust.’ Marion snikt en begraaft haar gezicht in haar handen. ‘Maar ik dacht dat het misschien zo laat was geworden gisteren dat hij niet kon rijden… en dat hij wel zou opduiken.’

			Daniel wisselt een blik met Hanna, het zal niet makkelijk zijn informatie uit Marion los te krijgen, maar dat is wel wat ze nodig hebben als politieagent.

			Na een paar minuten zegt hij: ‘Weet je waar je man heen ging toen hij vertrok?’

			‘Hij… hij zou een paar biertjes gaan drinken met zijn vrienden. Dat doen ze vaak op vrijdag.’

			‘Waar gaan ze dan meestal heen?’

			Marion huilt. Daniel krijgt het gevoel dat ze op het punt staat in te storten.

			‘Dat weet ik niet eigenlijk,’ zegt ze met gebroken stem. ‘Naar Pigo misschien? Of Jemten?’

			Daniel herkent de namen, het zijn twee café-restaurants in Duved.

			‘Hoe heten zijn vrienden?’ vraagt Hanna. ‘We zullen hen moeten spreken.’

			‘Ik denk dat Calle erbij was,’ mompelt Marion, terwijl ze haar handen in elkaar vouwt op schoot. ‘Carl Willner, dat is een van Johans oudste vrienden.’

			Hanna maakt een aantekening.

			‘Kun je iets over je man vertellen?’ vraagt Daniel. ‘Weet je of hij vijanden had? Iemand die hem kwaad zou willen doen?’

			Marion zit er verlamd bij.

			‘Waarom zou hij vijanden hebben?’ vraagt ze ten slotte.

			‘Het is een routinevraag,’ zegt Hanna vriendelijk.

			Marion schudt niet-begrijpend haar hoofd.

			‘Iedereen mocht Johan. Hij was zo aardig… alleen maar sympathiek.’ Ze glimlacht flauwtjes door haar tranen heen. ‘Johan was bijna altijd vrolijk, zodra hij ’s ochtends zijn ogen opendeed keek hij blij. Dat was mijn eerste gedachte toen we elkaar ontmoetten, dat hij zo positief in het leven staat. Hij hield van het leven.’

			Ze staat op en loopt naar de woonkamer. Als ze terugkomt, heeft ze een ingelijste foto in haar hand. Het is een afbeelding van Johan in skikleding op een winnaarspodium, terwijl hij een bronzen medaille omhooghoudt.

			Zijn blijdschap is onmiskenbaar.

			Marion strijkt met haar vingertoppen over de foto.

			‘Dat is mijn lievelingsfoto van Johan,’ zegt ze met een hartverscheurende stem. ‘Dit was toen hij de derde plek behaalde bij de Super G in Val d’Isère. Tijdens het WK van 2009. Dat was… een fantastische dag… We waren toen een jaar samen en ik was zo trots op hem.’

			Ze haalt hortend adem.

			‘Hoelang heeft hij meegedaan aan wedstrijden?’ Daniel moest het vragen. Hij kon zich niet goed herinneren hoe het was afgelopen met Johan. In die tijd was alle aandacht uitgegaan naar het damesskiën. Anja Pärson was de grote ster geweest.

			Marion schudt droevig haar hoofd.

			‘Hij brak zijn been tijdens een trainingskamp voor de Olympische Spelen in 2010, vlak na ons huwelijk, en liep een blessure op die nooit meer helemaal hersteld is. Toen hij zijn carrière moest beëindigen, zijn we hiernaartoe verhuisd.’

			Ze kijkt weer naar de foto en omklemt hem in haar handen. Tranen druppelen op de lijst en kleine doorzichtige druppels glijden over het glas.

			‘Was er niemand met wie hij onenigheid had?’ suggereert Hanna.

			Marion lijkt de vraag amper te horen.

			‘Het spijt me,’ fluistert ze. ‘Ik kan dit niet.’

			Ze zullen een andere dag terug moeten komen, beseft Daniel. Die arme vrouw is nu niet aanspreekbaar.

			Marion keert zich van hen af en zegt: ‘Ik moet even alleen zijn.’
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			Iedereen kijkt naar Rebecka op de ereplek naast Ole. De gasten kunnen niet meer stoppen met klappen. Ole heeft net een ontroerende speech gehouden over hun gezamenlijke toekomst binnen de gemeente, hoe ze hand in hand door het Dal van de Heer zullen wandelen.

			Op schilderachtige wijze heeft hij zijn liefde voor Hem beschreven, hoe gezegend de gemeente is met Rebecka, en hij sprak innig over hun toekomstige kinderen en verlangt ernaar hen op te voeden in naam van Jezus.

			Rebecka is niet de enige die tranen in haar ogen heeft gekregen.

			Ole neemt de waardering van de gasten in ontvangst met een ontwapenend ‘Amen’. Rebecka glimlacht verlegen met een blos op haar wangen. Ze staat niet vaak in het middelpunt en moet haar best doen zich niet ongemakkelijk te voelen. Voor Ole is het heel normaal. Hij is gewend aan aandacht, hij straalt een kracht uit waarmee hij alle blikken op zich vestigt.

			Als zijn nieuwe echtgenote moet ze daarmee leren leven.

			Rebecka merkt dat een aantal vrouwelijke gasten jaloers naar haar kijken.

			Het voelt nog steeds onwerkelijk dat ze een getrouwde vrouw is. Dat God haar heeft uitgekozen als Oles bruid. Het is een grote eer. Als ze maar kan voldoen aan zijn verwachtingen. Ze hoopt dat hij net zo gelukkig is als zij. Dat hij blij is dat ze zojuist in de echt verbonden zijn.

			Dat ze goed genoeg is.

			Hij heeft uitgerekend haar gekozen, probeert ze zichzelf voor te houden, dan moet ze het wel waard zijn, ook al had ze zelf nooit van zo’n geluk durven dromen.

			Haar ouders zijn vreselijk trots. Lisen, haar beste vriendin, is ook ontroerd om het feit dat Rebecka getrouwd is met zo’n belangrijke persoon als Ole. De hulppredikant, die gestudeerd heeft in Umeå en een goede baan heeft bij een accountantskantoor.

			Mensen lachen en praten. Rebecka begint nog heviger te blozen als ze de veelbetekenende glimlachjes van de gasten ziet. Diverse gerechten worden naar binnen gedragen en weer afgeruimd.

			Ole zegt iets tegen de persoon naast hem aan tafel, Rebecka kijkt naar zijn goedgevormde lippen. Ze vraagt zich af hoe het zal voelen als ze vanavond de hare zullen raken. Zullen ze warm of koud zijn? Droog of vochtig van speeksel?

			De gedachte roept een verwachtingsvol en opgewonden gevoel bij haar op. Vannacht zullen ze voor het eerst samen zijn. Hij zal haar intiemste lichaamsdelen aanraken, ze zullen verenigd zijn als man en vrouw.

			Rebecka heeft moeite haar blik van haar kersverse echtgenoot af te wenden. De charismatische glimlach waar hij zo gul mee is. Hij ziet er echt goed uit en is langer dan de meesten, bijna een kop langer dan Rebecka. Bovendien is hij een veelbelovend persoon, dat heeft haar vader al vaak gezegd. Hij is een van de personen die dominee Jonsäter na verloop van tijd zou kunnen opvolgen. In dat geval zou haar echtgenoot aan het hoofd van de kerkgemeente komen te staan.

			Overal in de zaal klinkt geroezemoes. Zo’n tachtig personen hebben zich verzameld in de feestzaal naast de kerk. Een bruiloft is een groots ding. Haar ouders hebben kosten noch moeite gespaard.

			Een straaltje zweet loopt langs haar rug omlaag. Rebecka gaat wat rechterop zitten. Het is warm, ondanks de decemberkou die Jämtland in een ijzeren greep houdt.

			Het is razendsnel gegaan. Ze voelt zich aangeschoten, ook al heeft ze haar wijn amper aangeraakt.

			De dag na de eerste afspraak had haar vader haar al willen spreken. Ernstig had hij haar verteld dat Ole interesse in haar had als zijn bruid. Hij had verteld dat dominee Jonsäter hun verbintenis had gezegend en dat het Gods voorschrift is dat een jonge vrouw een echtgenoot zoekt.

			De mens moet de aarde bevolken.

			Rebecka had aandachtig geluisterd, zoals ze meestal deed wanneer haar vader iets uitlegde.

			’s Avonds was haar moeder bij uitzondering binnengekomen en op de rand van haar bed gaan zitten.

			‘Niet te geloven dat Ole jouw man wordt,’ had ze gefluisterd, terwijl ze Rebecka over haar wang streek. ‘Wat een eer. Ik herinner me nog als de dag van gisteren dat je vader en ik in het huwelijk traden.’

			‘Was je gelukkig, mam?’ waagde ze te vragen, ook al bleven de woorden in haar keel steken.

			‘We kregen jou,’ ging haar moeder verder. ‘Dat maakte me het allergelukkigst.’

			Rebecka weet dat het haar moeder verdriet doet dat ze niet meer kinderen heeft gekregen, vooral omdat de gemeente het op prijs stelt als een vrouw veel kinderen baart. Maar de bevalling van Rebecka was zwaar geweest, meer kinderen waren er niet gekomen.

			Het is de wil van God, antwoordde haar moeder meestal wanneer Rebecka als klein meisje wilde weten waarom ze geen broer of zus had.

			Na die avond was alles heel snel gegaan. Ze had zich verloofd met Ole en de tijd was omgevlogen. Nog geen drie maanden later was ze geen ongetrouwde vrouw meer, maar zit ze hier als zijn echtgenote.

			Rebecka werpt opnieuw een bewonderende blik op haar man.

			Hij is nog steeds druk in gesprek. De andere man luistert aandachtig naar ieder woord. Niemand onderbreekt Ole. Hij heeft een vanzelfsprekende autoriteit.

			Ze wil naar hem uitstralen hoe gelukkig ze hem zal maken. Hij zal nooit spijt hoeven hebben van zijn keuze.

			Ze is zo onder de indruk van Ole, hij heeft de hele bruiloft zelf gepland. Tot in de kleinste details. Hij heeft zelfs haar jurk en kapsel uitgekozen. En hun trouwringen natuurlijk.

			Het is heerlijk om iemand te hebben die zo voor haar zorgt.

			Nu heeft ze tegenover God beloofd hem te gehoorzamen en te dienen. Van nu af aan behoort ze hem toe.

			Voor de rest van haar leven.
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			Een paar uur na het bezoek aan Marion heeft Hanna een plekje gezocht in de grote vergaderruimte van het politiebureau in Åre. Haar maag knort. Ze heeft de hele ochtend alleen een banaan gegeten.

			De witte muren van de ruimte vormen een geheel met de harde sneeuwbui achter de ramen. Het enige kleurige element zijn de rode stoelen die om de tafel staan. Twee ervan worden bezet door haar collega-rechercheurs Anton Lundgren en Rafael Herrera, die allebei voor het korps in Åre werken en zijn opgeroepen vanwege de moord.

			Carina Grankvist is er ook, de forensisch rechercheur uit Mattmar die de vindplaats van het lijk heeft onderzocht.

			Rafael of Raffe, zoals iedereen hem noemt, is bezig online verbinding te maken met Östersund. Daar is de afdeling Zware Misdrijven gevestigd, waar Hanna en Daniel officieel deel van uitmaken. Zijn donkere paardenstaart zwaait heen en weer als hij zijn hand uitsteekt naar de muis en de code intoetst.

			‘Johan Andersson dus.’ Hij schudt zijn hoofd. ‘Niet te geloven.’

			‘Kende je hem?’ vraagt Hanna.

			‘Mmm. Hij zat een klas hoger dan ik op de middelbare school. Heel aardige jongen. Hij heeft echt pech gehad dat hij zo vroeg in zijn carrière geblesseerd is geraakt. Al is hij daar niet verbitterd door geworden, hij klaagde nooit.’

			Raffe is een toegewijd snowboarder en woont in Kall met zijn vriendin. Hij kan nog steeds aardig wat trucjes op de piste waar tieners jaloers van staan te kijken.

			‘Wie had kunnen vermoeden dat Johan op die manier aan zijn einde zou komen?’ zucht hij terwijl het scherm tot leven komt.

			Commissaris Birgitta Grip, hoofd van de afdeling Zware Misdrijven, komt in beeld samen met enkele rechercheurs uit Östersund en de dienstdoende officier van justitie. Grip zal de leiding voeren over het vooronderzoek totdat de zaak aan een vaste officier van justitie is overgedragen.

			Ze kijkt zorgelijk en haalt haar hand door haar kortgeknipte, staalgrijze haar.

			‘Hoe staat het ervoor?’ vraagt ze. ‘Hebben we bevestigd gekregen dat het om de skiër Johan Andersson gaat?’

			Daniel knikt.

			Grip kent hem vanzelfsprekend. Waarschijnlijk kent iedereen in Åre hem, alleen Hanna had het niet meegekregen. Al leek Daniel het ook niet meteen door te hebben gehad toen ze die ochtend de plaats delict bezochten.

			‘Zijn de nabestaanden ingelicht?’ vervolgt Grip.

			Daniel bevestigt dat ze Marion hebben gesproken. De ouders van Johan, Tarja en Torsten, hebben het bericht via hun collega’s uit Östersund gekregen. Johans broer Pär, die in Strömsund woont, is ook op de hoogte gebracht.

			‘De pers zal erg geïnteresseerd zijn,’ stelt Grip vast. ‘Het is essentieel dat we niet te veel loslaten.’ Ze kijkt iedereen doordringend aan via het scherm. ‘Wat weten we over toedracht?’

			Daniel bladert door zijn notitieboek. ‘Alles wijst erop dat Johan is overleden aan diverse klappen tegen zijn achterhoofd. Hij heeft zijn skicarrière in 2012 gestaakt en runde sindsdien een loodgietersbedrijf samen met een zakenpartner. Volgens zijn vrouw had hij geen vijanden voor zover bekend.’

			‘Het is moeilijk te vatten dat hij dood is,’ zegt Raffe. ‘Hij was echt goed, Johan Andersson.’

			Hanna denkt aan het met sneeuw bedekte lichaam en de bloedsporen op zijn bleke wang.

			‘Zijn handen waren op zijn rug gebonden, dus het staat buiten kijf dat we te maken hebben met een ernstig misdrijf,’ gaat Daniel verder. ‘Hij is min of meer geëxecuteerd.’

			Zijn omschrijving klinkt droog, bijna klinisch, maar hij kan niet anders. Het is zeker niet zijn bedoeling de overledene te kleineren. Het is gewoon moeilijk als een levende persoon, iemand die kortgeleden nog heeft gelachen en gehuild, getransformeerd wordt tot een slachtoffer in de moordstatistieken. Zelfs politieagenten worden eraan herinnerd hoe kwetsbaar het leven is.

			‘Carina,’ zegt Grip, en ze wendt zich tot Carina Grankvist. ‘Wat kun jij ons vertellen?’

			De forensisch rechercheur ziet er nog steeds uit alsof ze het ijskoud heeft ondanks haar twee truien en de dikke sjaal om haar hals.

			Ze is een aantal jaren jonger dan Grip, die in de zomer zestig wordt. In tegenstelling tot Grip heeft Carina haar haar niet grijs laten worden, maar heeft ze het in een donkerblonde tint geverfd en in een subtiel pagekapsel laten knippen dat haar gezicht omlijst. In combinatie met haar ronde vormen geeft het haar een bijna moederlijke uitstraling.

			Hanna kan zich Carina makkelijker voorstellen met een stel kleinkinderen dan over een dood en toegetakeld lijk van een man gebogen.

			‘Ik zou willen dat ik meer kon vertellen,’ zei ze, ‘maar de zware sneeuwval van vannacht maakt het een lastige situatie.’

			‘Denk je dat Johan Andersson vermoord is op de plek waar hij gevonden werd?’ wil Grip weten.

			‘Dat betwijfel ik.’

			Carina trekt haar sjaal recht, waarbij een statische elektriciteit ontstaat waarvan haar nekharen overeind gaan staan.

			‘Ik zou zeggen dat Johan Andersson ergens anders is doodgeslagen,’ zegt ze. ‘Er waren geen duidelijke tekenen van strijd, geen afgebroken takken of andere zaken die erop wijzen dat er geweld gebruikt is op die plek. Maar toen ik daar aankwam, hadden er al veel mensen in de sneeuw rondgelopen, waardoor het onmogelijk was om voetafdrukken veilig te stellen.’

			Hanna denkt terug aan de plaats delict. Voordat de politie was gearriveerd, had de getuige Anna Larsson bij het lijk rondgelopen. En ook zij en Daniel hadden flink wat voetsporen in de sneeuw gemaakt, het was wat het was.

			‘Dan is hij waarschijnlijk met een auto daarheen vervoerd,’ merkt Hanna op, ‘want er waren geen sporen van een sneeuwscooter, toch?’

			Carina beaamt dit met een hoofdknikje.

			‘Kan de dader de auto van het slachtoffer gebruikt hebben?’ vraagt Anton. ‘Volgens zijn vrouw is Johan op vrijdagavond vertrokken met de bedrijfswagen om een biertje te gaan drinken met wat vrienden in Duved. Alle politie in de omgeving is al gevraagd om uit te kijken naar de witte bestelbus met de bedrijfsnaam erop.’

			‘Dat is niet onmogelijk,’ zegt Grip. Ze wendt zich weer tot Carina. ‘Kunnen we hopen op bandensporen die iets kunnen opleveren op de plaats delict?’

			Carina slaat een vel papier om. ‘Helaas. Zoals ik al zei heeft het hevig gesneeuwd. We moeten maar navraag doen bij de sneeuwploeg om erachter te komen wanneer ze langs zijn geweest, voor het geval ze iets hebben gezien.’

			‘Daar kan ik wel achteraangaan,’ zegt Anton.

			Hij woont in Duved en kent de omgeving goed. Voor zover Hanna weet, is Anton de enige collega die in Åre is geboren en getogen. Niemand weet zo goed de weg in de bergen als hij. En niemand is zo fit als hij. Anton is een fitnessfanaat en vaste klant bij de sportschool.

			‘Eens kijken,’ vervolgt Grip. ‘Welke conclusies kunnen we op dit moment trekken over de dader?’

			Hanna legt haar pen neer. ‘Ofwel dat het een persoon was die alleen te werk ging en sterk genoeg was om Johan Anderssons dode lichaam aan te kunnen, of dat er sprake is van minstens twee daders die hebben samengewerkt.’

			‘Als het een persoon alleen was, duidt dat op een man,’ zegt Daniel. ‘Het is onwaarschijnlijk dat een vrouw dat gewicht in haar eentje aan zou kunnen.’

			Hanna werpt Daniel een veelbetekenende blik toe. Soms wordt ze zo moe van al die vooroordelen.

			Met een glimlach steekt hij beide handen op in een afwerend gebaar.

			‘Kun je iets zeggen over het moordwapen?’ vraagt Raffe aan Carina.

			‘Dat is meer iets voor de patholoog-anatoom,’ antwoordt ze.

			‘Je hebt er toch wel een mening over?’

			Hij grijnst breed, deels bemoedigend, deels uitdagend.

			Het ontgaat Hanna niet dat hij welbewust zijn charmes in de strijd gooit.

			Raffe is van Chileense afkomst, maar is geboren in Zweden. Zijn ouders waren hiernaartoe gevlucht in de jaren zeventig, ten tijde van dictator Pinochet. Hij heeft het geluk dat hij het hele jaar door een bruin tintje heeft, ook al wonen ze zo ver in het noorden.

			‘Het slachtoffer had een grote wond aan zijn achterhoofd,’ antwoordt Carina. ‘Die kan veroorzaakt zijn door een voorhamer of een ander soort brede hamer.’

			Hanna denkt na over de betekenis hiervan en wat het zegt over de aanvaller. De meeste bewoners in deze streek bezitten zowel een voorhamer als een gewone hamer, het behoort zo’n beetje tot de standaarduitrusting van een doorsnee huishouden in Noord-Jämtland. Statistisch gezien is het gebruikelijkste moordwapen echter een keukenmes. Meerdere harde klappen met een voorhamer wijzen op iets anders. Het betekent dat Johan echt verwond moest raken. Wie wilde hem dat aandoen? Wat had hij gedaan om zo’n woede op te roepen?

			Hanna herinnert zich de foto die Marion had laten zien van Johan op het winnaarspodium. De levensvreugde in zijn triomfantelijke blik. De blijdschap die van hem afstraalde. ‘Alleen maar sympathiek’, had Marion over haar man gezegd.

			Wat was er gebeurd?

			‘Goed,’ zegt Birgitta Grip. ‘Daniel, jij moet het PMOZG-team maar aansturen, dat ging prima in december.’

			Het PMOZG-team is een speciaal team dat gewoontegetrouw wordt gevormd bij onderzoeken van dit kaliber. Formeel staat PMOZG voor ‘Politiële Methodologische Ondersteuning bij Zware Geweldsdelicten’. Intern wordt het de ‘Moordbijbel’ genoemd.

			Behalve Hanna en Daniel zijn ook twee rechercheurs uit Östersund lid van de groep. Anton en Raffe, die zich horen bezig te houden met kleinere misdrijven in Åre, mogen hen bijstaan.

			Hanna krijgt een déjà-vugevoel. Het is dezelfde samenstelling als in december, toen Amanda verdween. In die periode was Hanna bij het korps in Åre komen werken, na haar vernederende afscheid van Stockholm. De tragische gebeurtenissen van de weken voor de kerst draagt ze nog steeds met zich mee.

			Grip verdeelt de taken. Ze moeten Johan Anderssons leven van binnen en buiten in kaart brengen. Ze moeten zijn financiën doornemen, zijn bedrijf, zijn vriendenkring en zijn laatste contacten, zowel privé als zakelijk. Aangezien zijn mobieltje vermist wordt, moeten ze de gesprekslijsten opvragen bij de telefoonmaatschappij.

			‘Probeer je aan de normale werktijden te houden,’ zegt Grip. ‘We hebben geen zin om al in het eerste kwartaal aan het quotum voor overuren te zitten.’

			Hanna zuigt haar onderlip naar binnen. Ze had liever een paar bemoedigende woorden meegekregen, maar Grip kan er waarschijnlijk ook niets aan doen dat ze hen hieraan moet herinneren. Waarschijnlijk was het afkomstig van het hogere management.

			Ze werpt een zijdelingse blik op Daniel die een geconcentreerde uitdrukking op zijn gezicht heeft. Hij heeft het al zwaar genoeg met Ida en de kleine Alice. Weer een nieuwe moordzaak zal niet met vreugde worden ontvangen thuis, daar is ze vrij zeker van.

			Alsof hij haar gedachten gelezen heeft, heft Daniel zijn hoofd op en kijkt haar aan.

			‘Dan gaan we maar aan de slag,’ zegt hij, waarna hij opstaat.
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			Het vrolijke gebrabbel van Alice is al te horen in de gang als Daniel thuiskomt in zijn appartement aan Granlidsvägen.

			Het is bijna vijf uur. Hij is de hele middag bezig geweest met het opstellen van een plan van aanpak voor het onderzoek en het voeren van intern overleg over welke middelen er gebruikt konden worden.

			Er zijn diverse geüniformeerde collega’s opgeroepen om langs de deuren te gaan in Tångböle, de plek waar Johan gevonden is, en er is contact opgenomen met de sneeuwruimploeg. Het lichaam is onderweg naar Umeå voor autopsie en Hanna is bezig de personen uit Johans directe omgeving te identificeren.

			Daniel is dankbaar dat ze zo snel op gang gekomen zijn. Hij kan niet al zijn wakkere uren besteden aan een nieuwe zaak, dat zal niet in goede aarde vallen bij Ida.

			Morgenvroeg verzamelen ze op het bureau om hun werk voort te zetten. Grips vermaningen om overuren te beperken moeten maar even wachten.

			‘Hé lieverd,’ zegt Daniel als hij de keuken in stapt bij Ida en hun dochter.

			Ida doet haar best Alice’ interesse te wekken voor een lepeltje wortelpuree van het bord. Haar donkerblonde vlecht zit door de war en er is een kloddertje oranje bij haar haarlijn terechtgekomen.

			‘Hoe gaat het met mijn meisjes?’ zegt Daniel, en hij geeft Alice een kus op haar voorhoofd.

			Ida zucht en wendt haar gezicht af zodat hij haar een kus op haar wang kan geven. ‘Hier is ze geen fan van,’ stelt ze vast.

			Alice heeft met veel enthousiasme het grootste deel van de wortelpuree op de witgelakte houten vloer uitgespuugd.

			Daniel scheurt een stukje keukenpapier af en veegt de viezigheid op. ‘Zal ik het overnemen?’ vraagt hij.

			Ida schudt haar hoofd.

			Hij schenkt een glas water in. Terwijl Ida haar pogingen met het babyhapje staakt, gaat hij aan de keukentafel zitten.

			‘Ze zeiden op de radio dat er een man vermoord is in Tångböle,’ zegt Ida over haar schouder.

			‘Inderdaad.’

			Het is nog maar acht uur geleden dat de melding binnenkwam en de zaak is nu al in de pers. Daniel hoopt dat ze nog niet alle details hebben opgediept. Godzijdank hadden ze Marion op tijd kunnen inlichten, zodat ze de kans had gekregen het tragische nieuws te verwerken. Ze was al zo gebroken, als de kranten erachter kwamen om wie het gaat, zullen ze haar stalken.

			‘Dat klopt, helaas,’ gaat hij verder. ‘Daarom moest ik zo vroeg weg vanochtend.’

			Zowel Alice als Ida had nog geslapen toen hij werd opgeroepen door de meldkamer.

			‘Je hebt mijn briefje toch wel gezien?’ voegt hij er voor de zekerheid aan toe.

			Ze hadden het erover gehad om met de auto naar Edsåsdalen te rijden vanwaar ze naar het bergrestaurant Vita Renen zouden skiën om te lunchen. Dat moeten ze maar een andere keer doen.

			Ida legt het theelepeltje op het bord. ‘Was het iemand uit Åre?’ 

			‘Daar kan ik geen antwoord op geven.’

			Ida wil vaak dat Daniel over zijn werk vertelt als hij ’s avonds thuiskomt, omdat ze zich dan minder geïsoleerd voelt. Het is te eenzaam voor haar om de hele dag alleen thuis te zijn met Alice. Vooral gezien het feit dat Daniel de neiging heeft zich af te sluiten als hij moe is of onder druk staat, wat de zaak er niet bepaald beter op maakt.

			Maar hij moet zich aan zijn beroepsgeheim houden.

			‘Sorry,’ zegt hij, ‘het mag echt niet. We hebben de naam van die persoon nog niet openbaar gemaakt.’

			Hij knikt naar het fornuis en probeert van onderwerp te veranderen.

			‘Wat denk je van spaghetti vongole als avondeten? Met een glas rode wijn? Het is tenslotte zaterdag. Volgens mij hebben we die barolo nog die je zo lekker vindt.’

			Koken is een van zijn hobby’s, zijn moeder is tenslotte in Noordoost-Italië opgegroeid. Vaak denkt hij als hij ’s ochtends wakker wordt al na over het avondeten.

			‘Dat klinkt lekker.’

			Ida maakt een uitgeputte indruk en Daniel voelt zich schuldig. Het is niet makkelijk om alleen te zijn met een vijf maanden oude baby. En al helemaal niet als je plannen voor een dagje weg zojuist in het water zijn gevallen.

			Hij staat op en tilt Alice uit het kinderstoeltje. Hij houdt ervan om het gewicht van zijn dochtertje te voelen, haar zachte huid en mollige nekje dat tegen zijn borst drukt.

			‘Ik kan wel voor Alice zorgen,’ zegt hij. ‘Jij bent al sinds vanochtend met haar bezig.’

			‘Dan ga ik even douchen ondertussen.’

			‘Doe dat,’ zegt hij, en hij blaast in Alice’ nek zodat het kietelt en ze begint te lachen. ‘Dan ruim ik hier wel op.’

			Ida werpt hem een dankbare luchtkus toe en verdwijnt naar de badkamer.

			Het voelt goed. De afgelopen maand gaat het beter met Alice en met zijn relatie. Hij wil echt graag dat het goed gaat tussen hem en Ida.

			Als dat nieuwe onderzoek de boel maar niet verpest.

			Zoals die zaak in december.

		

	
		
			Rebecka

			2013
november

			Achter de witte badkamerdeur huilt Rebecka zachtjes in zichzelf.

			Ole en zij zaten net aan de ontbijttafel toen ze een dun straaltje voelde tussen haar benen. Ze had zich mompelend verontschuldigd en was naar de wc gesneld.

			Nu ligt de bloedbevlekte onderbroek op de grond, het bewijs dat het haar deze maand weer niet gelukt was om zwanger te worden.

			Ze heeft kramp in haar buik. Toen ze wakker werd had ze de pijn al gevoeld, maar ze had niets durven zeggen. In plaats daarvan had ze geprobeerd de pijn te negeren. Ze had gehoopt dat ze het zich maar verbeeldde.

			Met één hand wrijft ze over de huid om de pijn onder haar navel te verdrijven.

			Ze zijn nu bijna een jaar echtgenoten en toch is er nog geen kind onderweg. Lisen, die vlak voor Ole en Rebecka’s huwelijk getrouwd was met Isak, kan ieder moment bevallen.

			Alleen Rebecka’s buik blijft plat.

			Ze verlangt er zo naar om moeder te worden. Ze is dol op kleine kinderen, daarom had ze zo gezeurd om het jeugd- en vrijetijdsprofiel te mogen volgen op de middelbare school. Bovendien weet ze hoe teleurgesteld Ole zal zijn.

			Hij is gek op kinderen, zo attent tegenover alle zwangere vrouwen binnen hun kerkgemeente. Hij praat vaak over het geluk om vader of moeder te mogen zijn. Soms geeft hij Lisen en Isak complimentjes en laatst zei hij dat Lisen een echte vrouw was. Dat ze gezegend was door God en een vreugd
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